
 
 

 

 5تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE  
http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  
 

 باشد ینم نیر افغان جرمن آنلالزوماً نظ سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
 ۹۰/۱۰/۳۲۰۲                  پوهندوی آصف بهاند 

 
 
 

 نورمحمد لاهو 
 

 او د شعر په هنداره کې یې څو انځورونه 
 

 برخه   مهرڅلو
 

 
 نورمحمد لاهو د ښو شعري انځورونو او شعري ترکیبونو 

 خزانه ده، دا چې کله او څنگه دی دا انځورونه او 
 ترکیبونه د خپلو مخاطبینود نندارې لپارهښکلي 

 وړاندې کوي، دا یوازې په ده پورې اړه لري. 
 

 )آصف بهاند( 
 

 : شعردا هم د نورمحمد لاهو یو بل له انځورونو ډک 
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 5تر 2 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ رابولي.  په دغه پتهښت تاسو همکارۍ ته نپه درافغان جرمن آنلاین 

 ر و لولـئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځی، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 تباشیري ګلان 
 
 ته  معلم ما ستا د سترګو
 

 فقط دومره لیک لوست وښود 
 

 چې یوازې ښکلی نوم دې لکه ګُل په تباشیر
 

 ښار په ټولو وچو ونو ولیکای شمد 
 

 هر ګل په بَکره پاڼه د
 

 ستا د شوندو شیریني او سره رڼا هم اوس لوستای شم 
 

***** 
 بل مې دا هم درنه زده کړل 

 

 قدم راشین شم  ،ته څنګه لکه ونه، په قدم تا
 

 لکه ډکه له مڼو شیرینه څانګه، د باد غیږ کې
 

 په نڅا، له پاسه ځان در وشیندمه
 

***** 
 ته  خدای دې ما

 

 د ځنګله په شانې ډیر لاسونه راکړي
 

 چې مارغان پرې راته تل ستا د مچکو په لهَجه
 

 تودې سندرې زمزمه کړي
 

 یولوی باغ هم راته راکړي د انارو
 

 شې  چې ته کله په خندا
 

 لکه ستا پر نرۍ غاړې مرجانونه، 
 

 له سینو یې
 

 لپې، لپې یاقوت باد شي
 

 هغه ماشوم ویر کړممحبت دې زه د 
 

 چې سوالګره زخمي مور یې وي روغتون کې
 

 او دی غواړي په مبایل کې یې له غږه شیدې وڅښي 
 

 په پاسني شعر کې څو نوې انځورونه:
 

 معلم، د سترګوــ 
 

 ګل بَکره پاڼه، دــ 
 

 ــ د ځنګله لاسونه، 
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 5تر 3 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ رابولي.  په دغه پتهښت تاسو همکارۍ ته نپه درافغان جرمن آنلاین 

 ر و لولـئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځی، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

ورکوي او کاروي یې لکه په پاسني شعر دا لاندې  په شاعرۍ کې د لاهو بل مهارت دا دی چې جامدو شیانو ته سا  
 بېلگې: 

 

 ته  خدای دې ما
 

 د ځنګله په شانې ډیر لاسونه راکړي
 
*** 

 او دی غواړي په مبایل کې یې له غږه شیدې وڅښي 
 

 د لاهو له ښکالوو ډک داسې بل کلام چې ساری به یې لږ لوستل شوی وي:
 

 زخم چې زما د زړه په تاخ کې 
 

 څراغ بلېـږي لکه سور 
 
 

 زړه مې بیا په هغه چا پسې خپه دی 
 

 چې شین غږ یې، 
 

 شنه سهار کې
 

 د مرغیو د سندرو په څیر خوږ دی
 

 پر تنکۍ او نارنجي لمن یې پاڼې د زعفرانو 
 

 لکه شنې ـ شنې رنا ګانې، راشنې کیږي
 

 زړه مې بیا په هغه چا پسې خپه دی 
 

 چې د مینې د خندا په تازه کړَس یې
 

 غنم ماشومه ونه، پیغله کیږيد 
 

 او سپوږمۍ یې تمام عُمر 
 

 په باران لامده کمیس لاندې اوسیږي
 

***** 
 ! ای په تور رنګ، اې تور شویه، سپین آسمانه

 

 زه خبرشوم چې ته هم له هغه زخمه په عذاب یې
 

 چې زما د زړه په تاخ کې لکه سور څراغ بلیږي
 

 !  لکه څنګه هغې ښکلې
 

 لمر، لکه سِکه! په خپل ورغوي کې پټ کړیتا نه، 
 

 همدغسې یې زما د ژوند غمی هم
 

 . خپل ټیکري کې غوټه کړی
 

 ! نو آسمانه
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 5تر 4 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ رابولي.  په دغه پتهښت تاسو همکارۍ ته نپه درافغان جرمن آنلاین 

 ر و لولـئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځی، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 

 مایې مخ لیدلی نه و پرې عاشق شوم
 

 توتکیو یې په باب 
 

 ډیرې کیسې وې راته کړې 
 

***** 
 ! نو اې سینده

 

 ته دې ټولې دنګې چیغې ماته راکړه 
 

 ځای زه کریـږې وکړمنن شپه غواړم ستا په 
 

 پریږده غم دې نن زما په زخمي ستوني 
 

 د چړې په څیر په وینو باندې سور شي
 

 نن یو بل شانې ماښام دی
 

 نن یو بل شان مایوسي ده
 

 نن یو چا یوه مرغۍ له ټولو ونو ده، شړلې 
 

 زما له نظره د دې شعر نوي او ښکلي انځورونه دا دي: 
 

 رڼاگانو راشنه کېدل،ــ پر لمن باندې د 
 

 د غنم ماشومه ونه، پیغله کېـږيــ 
 

 ــ د سیند دنگې چیغې.
 

 دا یې هم د شعر یوه بله بېلگه:
 

 ته خپه یې!
 
 

 لکه زړه د مساپرو د دې ښار ټولې کوڅې دي تنکې شوي
 

 سمندر مې وړه لپه کې ویده شو 
 

 غواړم ومرم 
 

 سړی څنګه خپله لپه کې ځان ډوب کا؟
 

 شړکنده باران دیڅنګه 
 

 یوڅوک شته چې زما تخرګ کې
 

 هیره شوې شنه چترۍ مې را په یاد کړي؟ 
 

 کاشکی هروخت زما لاس کې
 

 کنګل شوې پیالې غږ راته کولی 
 

 ته خپه یې
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 او یاران هم لکه زاڼې په سفر راڅخه تللي 
 

 په پښو مې سرې سکروتې لکه زخم راختلي 
 

 دی  په لوی پارک کې د دې ښار هم کار روان
 

 سړی چیرته او د کومې ونې لاندې ستړی جسم خپل هوار کړي؟
 

 هلته ګوره !
 

 څراغ خپلو لوټل شویو رڼاګانو پسې لاړو
 

 ته لا هم لکه ماشوم نه پخلا کیږې
 

 غرقه شپه ده د شرابو میرات مړی دوکان کولپ دی 
 

 وه زما په تیاره ژوند خوشاله یاره !
 

 نیشه شم؟ وایه څومره تیارې وڅښم چې 
 

 څومره درد زخم ته ورکړم چې ته خوښ شې زه ویده شم
 

 اې چاکلیټه ! 
 

 جواهرو!
 

 اې ګلابه! غږ مې اورئ؟ 
 

 تاسو خپله ورله ورشئ که پخلا شي ! 
 

 ورته وایاست چې د باغ د ویالې غیږ کې
 

 څو شیبو کې زړَه شوې یوه دنګه ځوانه ونه هر وخت ژاړي 
 

 او خالي تشو لاسو ته
 

 شنې خوږې لمنې بیرته خپلې شیرچایی شګوفې غواړي ستا له 
 

 د پاسني شعر ځینې نوي انځورونه:
 

 سمندر مې وړه لپه کې ویده شو،ـــ 
 

 ــ سړی څنګه خپله لپه کې ځان ډوب کا؟
 

 ــ او یاران هم لکه زاڼې په سفر راڅخه تللي، 
 

 ــ سړی چیرته او د کومې ونې لاندې ستړی جسم خپل هوار کړي؟ 
 

 څراغ خپلو لوټل شویو رڼاګانو پسې لاړو.ــ 
 

 د شعر په باب یو اصل دا دی چې:
 

 »نظم په لغت کې د مرغلرو پیلو ته وایي او په اصطلاح کې هغه کلام دی چې...« 
 

 نوربیا 
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